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41. számú tartományi törvény:
Tartományi törvény a felső-ausztriai fogadási törvény módosításáról (XXVIII. törvényhozási ciklus: 564/2017. sz. kormányzati törvényjavaslat (mellékelve), 662/2018. sz. bizottsági jelentés (mellékelve), 25. tartományi parlamenti ülés; (EU) 2015/849 irányelv, HL L 141., 2015.6.5., 73. o. [CELEX-Nr. 32015L0849])
Tartományi törvény
a felső-ausztriai fogadási törvény módosításáról
A felső-ausztriai tartományi gyűlés a következő határozatot hozta:
I. cikk
A felső-ausztriai fogadási törvény (LGBI. [Tartományi Közlöny] 72/2015. szám), az alábbiak szerint módosul:
1. A 3. § (3) bekezdésének 2. pontja az alábbi szövegrésszel egészül ki:
„az osztrák pénzmosás elleni törvény (FM-GwG) 2. §-ának 3. pontja, BGBI. I. 118/2016. szám, a BGBl. I. 136/2017. száma szerinti szövegváltozat értelmében egy haszonhúzó is megfelel ennek a követelménynek, és”
2. Az 5. § (2) bekezdése után a következő, (3) bekezdést kell beilleszteni:
„(3) a fogadási helyeket 0:00 és 6:00 óra között zárva kell tartani. Amennyiben a fogadási hely egy iparűzési joggal rendelkező üzemeltető vállalati telephelyén található, akkor a telephely üzemi ideje érvényes a fogadási helyre is. Az iparűzési jog által engedélyezett üzemi időket a közleményt követően az (1) bekezdés szerint a tartományi kormány felé igazolni kell.”
3. A 6. § (5) bekezdésében a „négy“ szó helyébe a „nyolc“ szó lép.
4. A 7. § (1) bekezdésének szövege a következő:
„(1) Kizárólag a 18 életévüket betöltött személyek számára tehető lehetővé a fogadáson való részvétel, és kizárólag ők közvetíthetők ki fogadóként. Kétséges esetben a feltétel teljesítését egy hivatalos fényképes személyazonosító igazolvánnyal kell igazolni, amely megfelel az osztrák pénzmosás elleni törvény (FM-GwG) 6. § (2) bekezdés 1. pontjának, BGBI. I. 118/2016. szám, a BGBl. I. 136/2017. számában megjelent szöveg szerinti változatban.”
5. A 7. §. (2) bekezdése után a szöveg a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A (2) bekezdés szerinti fizikai fogadókártya kiállításától el lehet tekinteni, ha a műszaki fejlődés alapján alkalmazhatók olyan biometrikus azonosító eljárások, amelyek a fogadókártyával legalább egyenértékű funkcionális szintet tudnak biztosítani.”
6. A 8. § szövege a következőképpen szól:
„8. §
A pénzmosás elleni intézkedések
(1) A fogadásszervező vállalkozásnak a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás megelőzése érdekében meg kell hoznia az összes olyan kötelezettség betartására vonatkozó intézkedést, amely rá a szerencsejátékról szóló törvény következő rendelkezéseinek értelemszerű alkalmazásából vonatkozik, BGBI. 620/1989. szám, a BGBl. I. 107/2017. számában megjelent szöveg szerinti változatában: a 31c. § (1) bekezdése, a 31c. § (2) bekezdésének 3. pontja, a 31c. § (2) bekezdésének 4. pontja, amely esetekben a 31c. § (2) bekezdésének 1. pontja szerint mindig meg kell állapítani a személyazonosságot, a fogadóterminálok tekintetében pedig a 31c. § (2) bekezdésének 6. pontja, a 31c. § (3) bekezdésének 1. pontja, a 31c. § (3) bekezdésének 2. pontja.
(2) A tartományi kormány köteles biztosítani, hogy a fogadásszervező vállalkozás az információkat a szerencsejátékról szóló törvény 31c. §-ának (4) bekezdése értelmében, BGBI. 620/1989. szám, a BGBl. I. 107/2017. számú törvény szerinti szövegváltozatban, megkapja.
(3) A tartományi kormánynak az e tartományi törvény szerinti felügyeleti jogkörének gyakorlásakor a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás megakadályozása érdekében értelemszerűen alkalmaznia kell a pénzpiac-védelmi és pénzmosás elleni törvény 25. §-ának (2) bekezdése szerinti rendelkezéseket, BGBI. I. 118/2016. szám, a BGBl. 136/2017. sz. törvény szerinti szövegváltozatban - alkalmazandó értelemszerűen.
(4) Az ellenőrző hatóság, amennyiben azt gyanítja vagy alapos okkal feltételezi, hogy valamely tranzakció célja a pénzmosás, akkor erről haladéktalanul értesíti a szövetségi pénzügyi hírszerző egységet.”
7. A 9. § 3. pontjában a pont helyébe a „, vagy” kifejezés kerül; a 3. pont a 4. és 5. ponttal egészül ki:

„4.
Az 500 euró fogadási tétet meghaladó fogadások, vagy

5.
az élő fogadások kivéve a (numerikus) köztes vagy végeredményre tett fogadások vagy abból levezetett eredményre tett fogadások vagy olyan fogadások, amelyek egy személy vagy csapat pontozótábla szerinti eredményének egy helyezéssel feljebb történő javítására irányulnak (pl. a következő gólt vagy következő pontot célozzák).”
8. A 15. § (2) bekezdése után a szöveg az alábbi 2a. §–2d. §-sal egészül ki:
„(2a) Ha az (1) bekezdés 9. pontja értelmében kihágásról, vagy súlyos, ismétlődő vagy szisztematikus kihágásról vagy ezek kombinációjáról van szó, akkor a pénzbüntetés értéke a kihágás által elért nyeremény kétszerese, amennyiben ez számszerűsíthető, vagy maximum egy millió euró.
(2b) Azt követően hogy az érintett személyt erről jogerősen tájékoztatták, a hivatal haladéktalanul köteles a kihágás miatt jogerősen kiszabott pénzbüntetéseket az (1) bekezdés 9. pontja alapján, a szankcionált személy személyazonosságával és az alapul szolgáló kihágás módjával együtt, a honlapon nyilvánosságra hozni. Amennyiben a hivatal az eset arányosságának vizsgálatát követően ezeknek az adatoknak a nyilvánosságra hozatalát aránytalannak ítéli meg, vagy az adatok nyilvánosságra hozatala a pénzpiaci viszonyok stabilitását vagy a folyamatban levő vizsgálatok lefolytatását veszélyeztetné, úgy a hivatalnak

1.
a közzétételt csak akkor kell elvégeznie, ha megszűntek a közzététellel szemben fennálló okok,

2.
a közzétételt anonim alapon kell elvégeznie, ha az anonim közzététel az érintett személyes adatok hatékony védelmét biztosítani képes; amennyiben az anonim közzététel mellett döntenek, a hatóság a közzétételt egy bizonyos időtartammal eltolhatja, ha ki lehet abból indulni, hogy az anonim közzétételt igazoló okok ezen időtartamon belül megszűnnek, vagy

3.
elhagyhatja a közzétételt, ha az 1. és 2. pontban biztosított lehetőségek nem elegendőek annak biztosításához, hogy a pénzpiacok stabilitása ne sérüljön, vagy ha csekély pénzbüntetések esetén a döntés közzétételénél az arányosságra vonatkozó döntés tiszteletben van tartva.
(2c) Amennyiben a nyilvánosságra hozatali alap a (2b) bekezdés értelmében nem szűnik meg korábban, akkor azt öt évig fenn kell tartani. Emellett azonban a személyes adatok nyilvánosságra hozatalát csak addig kell fenntartani, amíg nem teljesülnek elő az anonim közzétételhez szükséges kritériumok.
(2d) A közigazgatási bíróság elismeri az érintettek panaszait, akik állításuk szerint a (2b) vagy (2c) bekezdések szerinti közzététel alapján jogaikban sérültek.”
II. cikk
(1) E tartományi törvény a felső-ausztriai tartományi közlönyben való közzétételét követő napon lép hatályba.
(2) A fogadási vállalkozás az e tartományi törvény hatálybalépését követő három hónapon belül módosítja a fogadási feltételeit és a fogadószelvényeit, valamint elkészíti a I. cikk 6. pontja (8. §) szerinti elemzéseket.
(3) Ez a tartományi törvény a műszaki szabályokkal és az információs társadalom szolgáltatásaira vonatkozó szabályokkal kapcsolatos információszolgáltatási eljárás megállapításáról szóló, 2015. szeptember 9-i (EU) 2015/1535 európai parlamenti és tanácsi irányelvben (HL L 241., 2015.9.17., 1. o.) foglaltak szerint információszolgáltatási eljárás tárgyát képezte.
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